
Руководство по правам человека к Целям в области
устойчивого развития
Взаимосвязь прав человека с всеми Целями в области устойчивого развития и соответствующими задачами
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Цель Задача Документ Статья / Описание

Создать гибкую
инфраструктуру,
содействовать
всеохватной и устойчивой
индустриализации и
поощрять инновации.

9.a

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры
в развивающихся странах путем расширения финансовой,
технологической и технической поддержки африканских стран,
наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

Indicators
9.a.1
Совокупный объем официальной международной поддержки
(официальной помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования), направляемой на инфраструктуру

ВДПЧ
Всеобщая декларация прав человека
(ВДПЧ)
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27.2
Каждый человек имеет право на защиту его моральных и материальных интересов, являющихся результатом научных,
литературных или художественных трудов, автором которых он является.

28
Каждый человек имеет право на социальный и международный порядок, при котором права и свободы, изложенные в
настоящей Декларации, могут быть полностью осуществлены.

МПЭСКП
Международный пакт об экономических,
социальных и культурных правах
(МПЭСКП)
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2.1
Каждое участвующее в настоящем Пакте государство обязуется в индивидуальном порядке и в порядке международной
помощи и сотрудничества, в частности в экономической и технической областях, принять в максимальных пределах
имеющихся ресурсов меры к тому, чтобы обеспечить постепенно полное осуществление признаваемых в настоящем
Пакте прав всеми надлежащими способами, включая, в частности, принятие законодательных мер.

11.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого на достаточный жизненный уровень для него и
его семьи, включающий достаточное питание, одежду и жилище, и на непрерывное улучшение условий жизни.
Государства-участники примут надлежащие меры к обеспечению осуществления этого права, признавая важное
значение в этом отношении международного сотрудничества, основанного на свободном согласии.

15.1 Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого человека на:
15.1.b
пользование результатами научного прогресса и их практического применения;

15.2
Меры, которые должны приниматься участвующими в настоящем Пакте государствами для полного осуществления
этого права, включают те, которые необходимы для охраны, развития и распространения достижений науки и культуры.

15.3
Участвующие в настоящем Пакте государства обязуются уважать свободу, безусловно необходимую для научных
исследований и творческой деятельности.

15.4
Участвующие в настоящем Пакте государства признают пользу, извлекаемую из поощрения и развития международных
контактов и сотрудничества в научной и культурной областях.

КПР
Конвенция о правах ребенка (КПР)
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4
Государства-участники принимают все необходимые законодательные, административные и другие меры для
осуществления прав, признанных в настоящей Конвенции. В отношении экономических, социальных и культурных прав
государства-участники принимают такие меры в максимальных рамках имеющихся у них ресурсов и, в случае
необходимости, в рамках международного сотрудничества.
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КПИ
Kонвенция о правах инвалидов (КПИ)
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32.1 Государства-участники признают важность международного сотрудничества и его поощрения в поддержку
национальных усилий по реализации целей и задач настоящей Конвенции и принимают в этой связи надлежащие и
эффективные меры по межгосударственной линии, а где это уместно — в партнерстве с соответствующими
международными и региональными организациями и гражданским обществом, в частности организациями инвалидов.
Такие меры могли бы, в частности, включать:
32.1.d
предоставление, где это уместно, технико-экономической помощи, в том числе путем облегчения доступа к доступным и
ассистивным технологиям и путем взаимного обмена ими, а также посредством передачи технологий.

Protocol of San Salvador
Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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1
The States Parties to this Additional Protocol to the American Convention on Human Rights undertake to adopt the necessary
measures, both domestically and through international cooperation, especially economic and technical, to the extent allowed by
their available resources, and taking into account their degree of development, for the purpose of achieving progressively and
pursuant to their internal legislations, the full observance of the rights recognized in this Protocol.

14.1
The States Parties to this Protocol recognize the right of everyone:

14.1.b
gozar de los beneficios del progreso científico y tecnológico

14.4
The States Parties to this Protocol recognize the benefits to be derived from the encouragement and development of
international cooperation and relations in the fields of science, arts and culture, and accordingly agree to foster greater
international cooperation in these fields.
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